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Convocatòria d’ajuts per a la mobilitat internacional 
del personal docent i investigador de la Universitat de Barcelona i 
per a professorat internacional convidat


Acceptació de l’ajut - Modalitat B
Aceptación de la ayuda – Modalidad B 
Grant agreement – Type B


Per la present, accepto l’ajut concedit per a realitzar una mobilitat internacional segons les condicions establertes a continuació:
Por la presente, acepto la ayuda concedida para realizar una estancia en la Universidad de Barcelona según las condiciones establecidas a continuación:
I hereby accept the grant for a mobility period at the University of Barcelona according to the following conditions:

	Professorat beneficiari
Profesorado beneficiario
Granted Professor
	

	Professorat avalador a la UB
Profesorado avalador en la UB
Hosting professor at the UB
	

	Import de l’ajut (*)
Importe de la ayuda
Grant amount
	

	Universitat d’origen
Universidad de origen
Home university
	

	Número de passaport
Número de pasaporte
Passport Number
	

	Inici de la mobilitat
Inicio de la movilidad
Mobility’ start date
	

	Final de la mobilitat
Final de la movilidad
Mobility’ end date
	


(*) Si l’ajut és exempt de tributació
	Si la ayuda está exenta de tributación
	In case of a grant exempt from taxation

Documentació necessària per a la recepció de l’ajut i justificació de la mobilitat a la UB:
Documentación necesaria para la recepción de la ayuda y justificación de la movilidad en la UB:
Required documents to receive the grant and justify the mobility period at the UB:


· Certificat de residència fiscal en el país d’origen (en el cas d’existència de Conveni de doble imposició amb el país d’origen del beneficiari)
Certificado de residencia fiscal en el país de origen (en caso de existencia de Convenio de doble imposición con el país de origen)
Proof of fiscal residence in the country of origin (in case of existence of a double tax agreement with the country of origin)

· Fotocopia del passaport
Fotocopia del pasaporte
Passport copy

· Dades bancàries (amb tota la codificació per a rebre una transferència internacional)
Datos bancarios (con toda la codificación para recibir una transferencia internacional)
Bank details (including the required codes to receive an international transfer)

· Certificat d’estada (segons model establert)
Certificado de estancia (según modelo establecido)
Certificate of attendance (according to the model set out)

· Informe final (segons model establert)
Informe final (según modelo establecido)
Final report (according to the model set out)


El professor beneficiari es compromet a contractar una assegurança mèdica, d’accidents i repatriació que cobreixi la totalitat de la seva mobilitat.
El profesor beneficiario se compromete a contratar un seguro médico, de accidentes y repatriación que cubra la totalidad de su movilidad.
The granted professor commits to hire an insurance policy with health, accidents and repatriation coverage for the whole mobility period.





	Signatura del beneficiari:
Firma del beneficiario
Granted professor   signature
	






	Data:
Fecha
Data
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